


EVALUATION FINALE SEQUENCE 4

	
	Connaissances :


	Compétence :



	I. Histoire et Civilisation

a. Qui est Hannibal ? Comment s’appellent les guerres qu’il a menées contre Rome ?

b. Situe géographiquement l’ancienne ville de Carthage.
c. De quel événement parle le texte du document 1 ? 
	- Hannibal et ses guerres

N – V - A

- Carthage

N – V - A


	Commenter : acquérir des repères

N – V – A

comprendre le sens littéral d'un texte

N – V – A



	II. Langue.
a.  Relève dans le texte latin deux pronoms-adjectifs démonstratifs (document 2).

b. Quels sont les autres types de pronoms-démonstratifs et quels sont leurs emplois ?

e. 

	- les pronoms-adjectifs démonstratifs

N – V - A

	Lire et comprendre : réinvestir ses connaissances morphologiques et syntaxiques

N – V - A

	III. Lecture

a. Qui est Elissa (document 1) ? Raconte en quelques lignes son histoire.

b. Quelle est la nature du document 2 ? Décris le premier plan de cette image.

c. Qui est principalement le sujet des verbes du texte (document 1)

d. Comment est montrée la force de caractère d’Elissa dans le texte et sur l’image ?

	- l’histoire d’Elissa

N – V - A


	Commenter : 

utiliser des outils élémentaires d'analyse littéraire 

N – V – A

rapprocher textes et documents de nature variée

N – V – A

Lire l’image :

identifier un support iconographique
N – V – A

mettre en relation textes et images
N – V – A



	IV. Ecriture
	
	Ecriture : répondre à une question par une phrase complète

N – V – A



	


DOCUMENT 1 : texte de Marcus Junianus Justinus, Abrégé des Histoires Philippiques de Trogue Pompée.
     Ainsi, Élissa, transportée dans le golfe de l'Afrique, sollicite l'amitié des habitants de cet endroit, qui se réjouissaient de l'arrivée d'étrangers et du commerce de biens d'échange ; ensuite, ayant acheté l'emplacement qui pourrait être couvert par une peau de bœuf, sur lequel elle pourrait refaire les forces de ses compagnons, épuisés par une longue navigation, jusqu'à ce qu'elle s'en aille, elle ordonne de découper la peau en très fines lanières et, ainsi, elle s'empare d'un espace plus grand que celui qu'elle avait demandé ; de là vient que, par la suite, on donna à ce lieu le nom de Byrsa.
     Itaque Elissa delata in Africae sinum incolas loci eius aduentu peregrinorum mutuarumque rerum commercio gaudentes in amicitiam sollicitat, dein empto loco, qui corio bouis tegi posset, in quo fessos longa nauigatione socios, quoad proficisceretur, reficere posset, corium in tenuissimas partes secari iubet atque ita maius loci spatium quam petierat, occupat, unde postea ei loco Byrsae nomen fuit.

DOCUMENT 2 : image à identifier
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